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「「「「我的我的我的我的　　　　神神神神，，，，我的我的我的我的　　　　神神神神！！！！為甚麼離棄我為甚麼離棄我為甚麼離棄我為甚麼離棄我？？？？
為甚麼遠離不救我為甚麼遠離不救我為甚麼遠離不救我為甚麼遠離不救我？？？？不聽我唉哼的言語不聽我唉哼的言語不聽我唉哼的言語不聽我唉哼的言語？？？？

我們的祖宗倚靠你我們的祖宗倚靠你我們的祖宗倚靠你我們的祖宗倚靠你；；；；他們倚靠你他們倚靠你他們倚靠你他們倚靠你，，，，你便解救他們你便解救他們你便解救他們你便解救他們。。。。
求你不要遠離我求你不要遠離我求你不要遠離我求你不要遠離我。。。。因為急難臨近了因為急難臨近了因為急難臨近了因為急難臨近了，，，，沒有人幫助我沒有人幫助我沒有人幫助我沒有人幫助我。。。。

耶和華啊耶和華啊耶和華啊耶和華啊！！！！求你不要遠離我求你不要遠離我求你不要遠離我求你不要遠離我；；；；我的救主啊我的救主啊我的救主啊我的救主啊！！！！求你快來幫助我求你快來幫助我求你快來幫助我求你快來幫助我。」。」。」。」
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